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N:o 13. 57:e årg.Den 31 Mars 1929.

PÅSK.

Påskdagen kom med ett stort glädjebud 
till lärjungarna, nämligen att Jesus var 

uppstånden. Detta hade de likväl svårt att tro, 
men slutligen blevo de övertygade om san­
ningen av det underbara budskapet, som nådde 
dem påskdagens morgon. Den ena uppen­
barelsen följde på den andra, och påskdagens 
kväll, då lärjungarna voro samlade, uppen­

barade sig Jesus för dem. Därom läsa vi i 
Lukas evangeliums 24:de kapitel:

Medan de två, som samma dag hade fär­
dats till Emmaus och för vilka Jesus uppen­
barat sig, nu talade härom, stod han själv 
mitt ibland dem och sade till dem: »Frid 
vare med eder.»’

Då blevo de förfärade och uppfylldes av
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fruktan och trodde det var en ande de 
sågo.

Men han sade till dem: »Varför ären I 
så förskräckta, och varför uppstiga tvivel i 
edra hjärtan?

Sen här mina händer och mina fötter, 
och sen att det är jag själv; ja, tagen på 
mig och sen En ande har ju icke kött och 
ben, såsom I sen mig hava.»

Och när han hade sagt detta, visade han 
dem sina händer och sina fötter.

Men då de ännu icke trodde, för glädjes 
skull, utan allenast förundrade sig, sade han 
till dem: »Haven I här något att äta?»

Då räckte de honom ett stycke stekt fisk 
och något av en honungskaka;

och han tog det och åt därav i deras åsyn.
Och han sade till dem: »Det är såsom 

jag sade till eder, medan jag ännu var bland 
eder, att allt måste fullbordas, som är skrivet 
om mig i Moses lag och hos profeterna och 
i psalmerna.»

Därefter öppnade han deras sinnen, så att 
de förstodo skrifterna.

888

Andreas.

En av de två lärjungar, som Jesus först 
vann, var Andreas. Den andre var Jo­

hannes. De två voro i sällskap med varandra, 
varjämte bröder och vänner till dem befunno 
sig i närheten. Därav kom det sig, att An­
dreas redan samma dag, som han och Jo­
hannes hade varit tillsammans med Jesus, 
kunde berätta därom för sin broder Simon. 
För denna talade han, som sagt, om vilken 
utomordentlig intressant bekantskap han gjort 
samt förde honom till Jesus. Andreas vann 
sålunda genast sin broder för Jesus, och det 
blev en stor vinning för Guds rike.

Andreas själv blev en trofast, uthållig och 
hängiven lärjunge till Jesus. I likhet med 
de andra predikade han slutligen evangelium 
i främmande länder, såsom Grekland och 
Skytien. Också Andreas fick till sist lida 
martyrdöden, och det säges, att han då blev 
korsfäst i en stad i Grekland. Dödsredskapet 
skall ha varit det snett ställda korset, som 
efter honom kallas Andreaskorset och som 
ser ut ungefär så här X.

Lydnad eller ett par 
skosulor.

"Nej, mamma har sagt, att jag inte får IN hoppa hage“, sade Stina bestämt, 
under det hennes ögon med saknad i djupet 
såg bort över skolgården.

“Ja, det har jag hört, men varför?“ ut­
ropade hennes kamrat och bästa vän, Agnes 
i Storgården, otåligt.

De båda flickorna stodo en bit ifrån de 
andra barnen. Hela den sandade planen 
var så full av uppritade hagar som den 
kunde rymma. Och överallt hördes ljudliga 
röster förkunna lekens iver och spänning.

Stina såg med förlägen men på samma 
gång sorgsen uppsyn ned på sina skor. “För 
att mina skosulor gå sönder“, sade hon, 
"och mamma har inte råd att låta mig 
få några nya skor förrän till examen.“ 
"Jaså", sade Agnes och såg med en tro­
hjärtat medlidsam blick in i Stinas allvarliga 
ögon. "Då skall du inte behöva sitta en­
sam då vi andra leka, du och jag kunna 
nog hitta på en annan lek för oss själva. 
Men inte blir det så roligt som att hoppa 
hage“, tilläde hon med en suck.

Agnes tyckte det var besynnerligt. Hon 
hade aldrig satt sig in uti att ett par sko­
sulor kunde ha något värde. Och ett sådant 
värde att de kunde utestänga en ifrån roliga 
lekar. Ett par skosulor, — hur många par 
skor nötte hon ut varje år, ja, det hade hon 
aldrig tänkt på. Nog tyckte hon det var 
roligt att få nya skor, men att för skornas 
skull försaka lekarna eller hålla sig stilla, 
nej, det var då för galet. Stackars Stinal 
Hon hade en dag hört mor och far tala om 
Stinas mor, och om någon skuld, och far 
hade varit ond, det mindes Agnes. Hon 
kom att tänka på en sak, som hon skulle 
våga be far, jo, hon skulle ... Tänk vad 
Stina då skulle bli glad.

Den följande timmen satt Agnes i djupa 
funderingar. Det var så mycket som med 
Stinas oförbehållna svar klargjorts för henne. 
Hon kom ihåg hur många gånger hon varit 
olydig, och ofta gjort far och mor emot. 
Och tänk hur bra hon hade det. Ett gott 
hem, far och mor och en mängd snälla tan­
ter och farbröder som inte visste hur väl de 
ville henne. Och så mårga vackra kläd- 
ningar och skor. Stina hon hade bara två
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klänningar, åtminstone hade inte Agnes sett 
flera.

Lärarinnan måste framställa sin fråga två 
gånger, till den annars så vakna och pigga 
Agnes. “Men kära barn vad är det egent­
ligen du sitter oeh tänker på“, sade 
hon, “nu har jag frågat två gånger 
och du kan ändå inte avge ett or­
dentligt svar.“ "Du får sitta efter och 
se över den här läxan." Agnes vart 
förskräckt, hon som aldrig brukade få 
sitta kvar. Och vad skulle far och 
mor säga?

Då barnen lämnat skolan satt Agnes 
ensam kvar i skolsalen. Boken låg upp­
slagen framför henne, men läsa kunde 
hon ej. Tankarna flögo som lössläppta 
fåglar, och planerna virvlade runt i hen 
nes hjärna. Stina skulle ha ett par 
skor, och pappa måste bli glad igen 
på Stinas mamma, den fattiga fru An­
dersson i backstugan. Och hon själv 
ja, hon måste be om förlåtelse för att 
hon så många gånger varit olydig och 
ja, ja ----------- Det var så mycket att 
lilla Agnes blev alldeles överväldigad 
och började gråta. Då kom skolfrö­
ken in, gick tyst fram till den lilla flic­
kan och lade sin arm om den snyf­
tande gestalten. "Agnes lilla, berätta 
nu för mig“, sade hon. Och Agnes 
berättade allt för sin kära fröken, ty 
hon kände att hon förstod henne. Och 
det gjorde fröken. Allt eftersom be­
rättelsen fortskred, veknade hennes 
drag mer och mer och med rörd blick 
såg hon in i den lilla förebedjerskans 
ögon.

“Nu skall jag gå med dig hem, 
Agnes“, sade fröken, "så behöver inte 
mor fundera varför du gråtit.“

En liten stund senare då lärarin­
nan satt i det trevliga hemmet hos 
makarna Jansson, omtalade hon för 
dem varför Agnes fått sitta kvar. Hon 
talade även om lilla Stina och de fat­
tiga omständigheter i vilka hon och 
hennes mor levde. Och hon sparade ej 
på varma ord då hon beskrev den fattiga 
änkans sparsamhet och mod att hålla sig 
uppe trots fattigdom och försakelse.

Då lilla Agnes den kvällen stilla smög 
sig hand in i fars, och bad honom bevilja 
henne en bön, fick hon genast en varm 
kramning och ett villigt “ja" till svar. Hon 

visste ej att fröken Holm välvilligt röjt un­
dan alla hinder med sin berättelse. Och 
hon hade lite svårt att förstå pappas tårade 
men ändock glada, strålande min. Ty pappa 
var rörd av sin lilla flickas varma hjärtelag. 

fl
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och hennes bön om förlåtelse hade i hans 
egen själ åstadkommit någonting dallrande 
varmt som längtade att få uttrycka sig i 
handling.

Det var lördagskväll. I den lilla stuga, 
där Stina och hennes mor hade sitt hem, 
var putsat och fint. De sutto just och åto

CTEB

SITE-
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en enkel kvällsvard då det knackade på 
dörren. På deras “stig in“ visade sig skol­
fröken, Agnes och hennes far i dörren. De 
voro fullastade med paket, och glada sågo 
de ut. Vad betydde ett så rart främmande, 
fru Andersson såg frågande ut. Hon bjöd 
dem sitta ned, och uttalade sin glädje över 
att få så trevligt besök på lördagskvällen. 
Jan Jansson såg litet förlägen ut, men så 
harsklade han sig och sade: "Fru Anders­
son får inte bli förnärmad, men vi ha tagit 
med oss dessa små gåvor hit, och nu undra 
vi, om fru Andersson vill vara så god och 
taga emot dem. Fröken Holm höll just till 
Stinas stora förtjusning på och plockade 
fram både klänning, skor och hatt. Men 
rågan på måttet blev fyllt, då Jansson sade 
att den skuld, i vilken fru Andersson stått till 
honom för alltid från och med denna stund 
plånats ut. “Men“, frågade hon förundrad, 
“vad har åstadkommit detta, jag har ju inte 
för någon klagat över min fattigdom.“ Då 
berättade Jan Jansson att det var en liten 
flickas lydnad, som hellre än att göra mor 
emot försakade lek och kamrater. Samt att 
det väckt till liv tankar och känslor i ett 
annat flickhjärta, som åter i sin tur påverkat 
och rört andra. “Ja“, sade skolfröken, “ifrån 
början var det ett par skosulor som åstad­
kom detta. Och jag tror att vi alla tycka 
att det var ett par välsignade skosulor. Och 
i detta instämde de alla, och inte minst 
Stina och 
igen.

(B. T.)

Agnes som nu fingo hoppa hage 
Edith N—n.

Lösning 
Prisuppgift I.

B 
BRA 

FRIST 
KRISTUS 

ÖSTER 
TOR 

L
Endast en lösning har inkommit — och 

den var inte riktigt rätt. Den upptog näm­
ligen som stad “Friston“, och Marion måste 
erkänna, att hon inte vet var den ligger.

Bristol skulle det vara. Alltså inga pris 
denna gång.

Skulle ni inte vilja försöka sända in många 
lösningar till nästa gång? Prisen ligga och 
vänta. Marion.
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Prisuppgift 5.

Aritmogrif.

28 24 6 14 12 19 = en jätte
28 2 9 13 = metall
11 24 7 24 18 23 = mycket stor
4 2 9 32 5 = moratös
1 20 7 = motsats till höjd
7 8 16 11 = del av kedja
29 22 26 13 = före skörd
10 17 6 7 12 15 = inte ofta
30 12 3 25 27 15 = blomma
33 22 19 = inte torr
21 31 1 = något för lantmannen
1 2 3 4567 8 9 10 11 12 13 14 15

16 17 18 19 20 21 22 23 24 2$ 26 27 
28 29 30 31 32 33 en bibelvers.

Inga barn över femton år få deltaga i 
tävlingen. Lösningarna skola vara oss till­
handa senast den 8 april och adresseras till 
Red. av Söndagsskolklockan, Sibyllegatan 
18, Stockholm 5, samt märkas å kuvertet 
med “Prisuppgift 5.“ Glöm ej namn, ålder 
'och adress. Marion.

Söndagsskolan.
Texten för söndagen den 7 april.

Jesus — det sanna vinträdet
Joh. 15: 1— 8.

Tänkespräk: Såsom Fadern har älskat mig, 
så har ock jag älskat eder; förbliven i min kärlek. 
Joh. 15:9.

Hemläsning enligt Svenska Bibelläs- 
ningsförbundets textlista:

Måndag: Ps. 80: 9—20.
Tisdag: Jes. 5: 1—7.
Onsdag: Joel 1: 7—14.
Torsdag: Matt. 7: 15—21.
Fredag: Rom. 11: 11—16.
Lördag: Matt. 3:1—10.
Söndag: Joh. 15 : 1— 8.

Svenska Tryckeriaktiebolaget, Stockholm 1929
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